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.تفرَ یم هار  هنِ�خدور  رِ�نکِ  تشاد  شوگرخَ  زور ، کیِ 
• • •

One day, Rabbit was walking by the riverside.
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�جنآریذپَ�دِ زِبسَ  فَِ&عَ  یرادقمِ  نِدَروخ  ندَزَ وَ  مدَقَ  یِاربَ  مهَ  ندََگرکَ 
.دوب

• • •

Hippo was there too, going for a stroll and
eating some nice green grass.
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شوگرخَ یِ�پ  یِور  یق�فتاِ  دیدنَ وَ  دوب  �جنآ  هک  ار  یشوگرخَ  ندََگرکَ 
يهِ ، “ درکَ ندََگرکَ  رِسَ  ندَرکَ  غیج  غیج  هبِ  عورشُ  شوگرخَ  .د�تسیا 

”؟ یا هد�تسیا  نمَ  یِ�پ  یِور  هکِ  یتسین  هجِوَتِمُ  ندََگرکَ ! وت 
• • •

Hippo didn’t see that Rabbit was there and
she accidentally stepped on Rabbit’s foot.
Rabbit started screaming at Hippo, “You
Hippo! Can’t you see that you’re stepping on
my foot?”
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وت نمَ  .مفَسِاتِمُ  ی&یخِ  نمَ  ، “ درکَ یهاوخرذعُ  شوگرخَ  زاَ  ندََگرکَ 
شوگ شوگرخَ  ی�وَ  ! “ شخبَبِ ار  نمَ  منَکُ  یم شهِاوخ  .مدیدنَ  ار 

! یدرکَار ر�ک  نیا  دمعَ  زاَ  وت  ” تفگُ دزَ وَ  داد  ندََگرکَ  رِسَ  داد وَ  یمنِ
” .یهدَبِ ار  ترَ�ک  نیا  نِاو�ت  دی�ب  وت  دید ! یهاوخ  زور ، کیِ 

• • •

Hippo apologised to Rabbit, “I’m so sorry. I
didn’t see you. Please forgive me!” But Rabbit
wouldn’t listen and he shouted at Hippo, “You
did that on purpose! Someday, you’ll see!
You’re going to pay!”
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زاَ ندََگرکَ  هکِ  یتقوَ  وربُ ، ، “ تفگُوَ دنَکُ  ادیپِ  شتَآ  �ت  تفرَ  شوگرخَ 
�پ نمَ  یِور  وا  .نازوسبِ  ار  وا  درَوخبِ ، فَ&عَ  �ت  دمَآ  نوریب  بآ 

، ن�ج شوگرخَ  تسین ، ی&کِشمُ  چیه  ، “ داد خسُ�پ  شتَآ  تشاذگُ ”!
” .مهَدَ یم م�جناَ  یتساوخ  وت  هکِ  ار  هچِنآ  نمَ  نمَ ، تِسود 

• • •

Rabbit went to find Fire and said, “Go, burn
Hippo when she comes out of the water to eat
grass. She stepped on me!” Fire answered,
“No problem, Rabbit, my friend. I’ll do just
what you ask.”
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شتَآ ن�هَگ�ن ، هکِ  دروخ  یم فَ&عَ  هنِ�خدور  زاَ  رود  تشاد  ندََگرکَ  اًدعبَ ،
هبِ عورشُ  شتَآ  یِ�ه  هِ&عشُ  .دیشکِ  هنِ�بزَ  شتَآ  .تفرِگِ  ارفَ  ار  وا 

.دندَرکَ ندََگرکَ  یِ�هوم  نِدَنازوس 
• • •

Later, Hippo was eating grass far from the
river when, “Whoosh!” Fire burst into flame.
The flames began to burn Hippo’s hair.
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�ب شیَ�هوم  مِ�متَ  .دیودَ  بآ  تِمسَ  هبِوَ  درکَ  هیرگِ  هبِ  عورشُ  ندََگرکَ 
، تفگُوَ داد  همِاداِ  شنَدَرکَ  هیرگِ  هبِ  ندََگرکَ  .دوب  هتِخوس  شتَآ 
یِ�هوم دشُ ! هدِنکَ  نمَ  یِ�هوم  همِهَ یِ  تخوس ! شتَآردَ  نمَ  یِ�هوم  “

!” مَگنشَقَ
• • •

Hippo started to cry and ran for the water. All
her hair was burned off by the fire. Hippo kept
crying, “My hair has burned in the fire! My hair
is all gone! My beautiful hair!”
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�ت .دوب وَ  هتِخوس  ندََگرکَ  یِ�هوم  هکنیا  زاَ  دوب  ل�حشوخ  شوگرخَ 
نآ زاَ  رتَرود  تقوَچیه  ندََگرکَ  شتَآ ، زاَ  سرتَ  رِطِ�خ  هبِ  زورماِ 

.تساَ هتِفرنَ  هن�خدور 
• • •

Rabbit was happy that Hippo’s hair was
burned. And to this day, for fear of fire, the
hippo never goes far from the water.
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